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REMARQUE IMPORTANTE
L’installation, l’utilisation, la réparation 
et la maintenance des équipements 
électriques doivent être assurées 
uniquement par du personnel qualifié. 
Schneider Electric décline toute 
responsabilité quant aux 
conséquences de l’utilisation de ce 
matériel.

PLEASE NOTE
Electrical equipment should be installed, 
operated, serviced, and maintained
only by qualified personnel.
No responsibility is assumed by
Schneider Electric for any
consequences arising out of the
use of this material.

TENGA EN CUENTA
La instalación, manejo, puesta en 
servicio y mantenimiento de equipos 
eléctricos deberán ser realizados sólo 
por personal cualificado. 
Schneider Electric no se hace 
responsable de ninguna de las 
consecuencias del uso de este 
material.

BITTE BEACHTEN
Elektrische Geräte dürfen nur von 
Fachpersonal installiert, betrieben, 
bedient und gewartet werden. 
Schneider Electric haftet nicht für 
Schäden, die durch die Verwendung 
dieses Materials entstehen.

NOTA
Manutenzione, riparazione, installazione 
e uso delle apparecchiature elettriche si 
devono affidare solo a personale 
qualificato. 
Schneider Electric non si assume 
alcuna responsabilità per qualsiasi 
conseguenza derivante dall’uso di 
questo materiale.

NOTA
A instalação, utilização e manutenção 
do equipamento eléctrico devem ser 
efectuadas exclusivamente por 
pessoal qualificado. 
A Schneider Electric não assume 
qualquer responsabilidade pelas 
consequências resultantes da 
utilização deste material.

请注意
电气设备的安装、操作、维修和维护工
作仅限于合格人员执行。
Schneider Electric 不承担由于使用
本资料所引起的任何后果。

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ
Установка, эксплуатация, ремонт и 
обслуживание электрического 
оборудования может выполняться 
только квалифицированными 
электриками. 
Компания Schneider Electric не несет 
никакой ответственности за любые 
возможные последствия 
использования данной документации.
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DANGER / DANGER / PELIGRO / PERIGO / PERICOLO / GEFAHR / 危险 / ОПАСНО

HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC

FLASH
b  Wear appropriate personal protective equipment (PPE) 

and follow safe electrical work practices.

b Do not sit, walk or stand on the protection screen.

Failure to follow these instructions will result in death 

or serious injury.

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D’ARC

ELECTRIQUE

b Portez un équipement de protection individuel (EPI)

adapté et respectez les consignes de sécurité électrique

courantes. 

b Ne vous asseyez pas, ne marchez pas et ne vous mettez

pas debout sur l’écran de protection.

Le non-respect de ces instructions provoquera la mort 

ou des blessures graves.

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O

ARCO ELECTRICO 

b Utilice un equipo de protección personal (EPP) adecuado

y siga las recomendaciones para el trabajo seguro con 

dispositivos eléctricos. 

b No se siente, camine ni se sitúe sobre la pantalla 

protectora.

Si no se siguen estas instrucciones provocará lesiones 

graves o incluso la muerte.

RISCO DE ELECTROCUSSÃO, DE EXPLOSÃO, OU DE

ARCO ELÉCTRICO

b Utilize equipamento de protecção pessoal (PPE)

adequado e respeite as actuais regras de segurança 

elétricas.
b Não se sente, ande ou coloque-se em cima do ecrã de 

protecção.

A não observância destas instruções resultará em morte, 

ou ferimentos graves. 

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA, ESPLOSIONE O

ARCO ELETTRICO   

b Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) e 

rispettare le indicazioni e le misure appropriate per la 

sicurezza elettrica. 

b Non sedersi, camminare o stare in piedi sullo schermo 

protettivo.

Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà morte 

o gravi infortuni.

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG, EXPLOSION

ODER LICHTBOGEN

b Tragen Sie stets eine angemessene persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) und beachten die allgemeinen 

Sicherheitsbestimmungen für den Umgang mit elektrischen 

Geräten.
b Sie dürfen sich nicht auf den Schutzschirm setzen, darauf

laufen oder stehen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 

oder schwereren Verletzungen.

可能有触电、爆炸或者电弧灼伤的危险

b 穿戴合适的个人防护装备 (PPE
) 并遵守安全的电气工

作方法。

b 请勿在保护屏上坐卧、行走或站立。

不遵循上述说明将导致人员伤亡。

Опасность поражением электрическим током,

опасность взрыва или вспышки дуги.     

b Применяйте соответствующие средства 

индивидуальной защиты (СИЗ) и следуйте методам 

безопасной работы с электричеством.

b На защитный экран запрещается садиться или 

становиться. По нему нельзя также ходить.

Несоблюдение этих инструкций приведет к смерти 

или серьезной травме.
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HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC

FLASH
b  Wear appropriate personal protective equipment (PPE) 

and follow safe electrical work practices.

b Do not sit, walk or stand on the protection screen.

Failure to follow these instructions will result in death 

or serious injury.

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D’ARC

ELECTRIQUE

b Portez un équipement de protection individuel (EPI)

adapté et respectez les consignes de sécurité électrique

courantes. 

b Ne vous asseyez pas, ne marchez pas et ne vous mettez

pas debout sur l’écran de protection.

Le non-respect de ces instructions provoquera la mort 

ou des blessures graves.

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O

ARCO ELECTRICO 

b Utilice un equipo de protección personal (EPP) adecuado

y siga las recomendaciones para el trabajo seguro con 

dispositivos eléctricos. 

b No se siente, camine ni se sitúe sobre la pantalla 

protectora.

Si no se siguen estas instrucciones provocará lesiones 

graves o incluso la muerte.

RISCO DE ELECTROCUSSÃO, DE EXPLOSÃO, OU DE

ARCO ELÉCTRICO

b Utilize equipamento de protecção pessoal (PPE)

adequado e respeite as actuais regras de segurança 

elétricas.
b Não se sente, ande ou coloque-se em cima do ecrã de 

protecção.

A não observância destas instruções resultará em morte, 

ou ferimentos graves. 

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA, ESPLOSIONE O

ARCO ELETTRICO   

b Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) e 

rispettare le indicazioni e le misure appropriate per la 

sicurezza elettrica. 

b Non sedersi, camminare o stare in piedi sullo schermo 

protettivo.

Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà morte 

o gravi infortuni.

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG, EXPLOSION

ODER LICHTBOGEN

b Tragen Sie stets eine angemessene persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) und beachten die allgemeinen 

Sicherheitsbestimmungen für den Umgang mit elektrischen 

Geräten.
b Sie dürfen sich nicht auf den Schutzschirm setzen, darauf

laufen oder stehen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 

oder schwereren Verletzungen.

可能有触电、爆炸或者电弧灼伤的危险

b 穿戴合适的个人防护装备 (PPE
) 并遵守安全的电气工

作方法。

b 请勿在保护屏上坐卧、行走或站立。

不遵循上述说明将导致人员伤亡。

Опасность поражением электрическим током,

опасность взрыва или вспышки дуги.     

b Применяйте соответствующие средства 

индивидуальной защиты (СИЗ) и следуйте методам 

безопасной работы с электричеством.

b На защитный экран запрещается садиться или 

становиться. По нему нельзя также ходить.

Несоблюдение этих инструкций приведет к смерти 

или серьезной травме.
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HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC

FLASH
b  Wear appropriate personal protective equipment (PPE) 

and follow safe electrical work practices.

b Do not sit, walk or stand on the protection screen.

Failure to follow these instructions will result in death 

or serious injury.

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D’ARC

ELECTRIQUE

b Portez un équipement de protection individuel (EPI)

adapté et respectez les consignes de sécurité électrique

courantes. 

b Ne vous asseyez pas, ne marchez pas et ne vous mettez

pas debout sur l’écran de protection.

Le non-respect de ces instructions provoquera la mort 

ou des blessures graves.

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O

ARCO ELECTRICO 

b Utilice un equipo de protección personal (EPP) adecuado

y siga las recomendaciones para el trabajo seguro con 

dispositivos eléctricos. 

b No se siente, camine ni se sitúe sobre la pantalla 

protectora.

Si no se siguen estas instrucciones provocará lesiones 

graves o incluso la muerte.

RISCO DE ELECTROCUSSÃO, DE EXPLOSÃO, OU DE

ARCO ELÉCTRICO

b Utilize equipamento de protecção pessoal (PPE)

adequado e respeite as actuais regras de segurança 

elétricas.
b Não se sente, ande ou coloque-se em cima do ecrã de 

protecção.

A não observância destas instruções resultará em morte, 

ou ferimentos graves. 

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA, ESPLOSIONE O

ARCO ELETTRICO   

b Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) e 

rispettare le indicazioni e le misure appropriate per la 

sicurezza elettrica. 

b Non sedersi, camminare o stare in piedi sullo schermo 

protettivo.

Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà morte 

o gravi infortuni.

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG, EXPLOSION

ODER LICHTBOGEN

b Tragen Sie stets eine angemessene persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) und beachten die allgemeinen 

Sicherheitsbestimmungen für den Umgang mit elektrischen 

Geräten.
b Sie dürfen sich nicht auf den Schutzschirm setzen, darauf

laufen oder stehen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 

oder schwereren Verletzungen.

可能有触电、爆炸或者电弧灼伤的危险

b 穿戴合适的个人防护装备 (PPE
) 并遵守安全的电气工

作方法。

b 请勿在保护屏上坐卧、行走或站立。

不遵循上述说明将导致人员伤亡。

Опасность поражением электрическим током,

опасность взрыва или вспышки дуги.     

b Применяйте соответствующие средства 

индивидуальной защиты (СИЗ) и следуйте методам 

безопасной работы с электричеством.

b На защитный экран запрещается садиться или 

становиться. По нему нельзя также ходить.

Несоблюдение этих инструкций приведет к смерти 

или серьезной травме.
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HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC

FLASH
b  Wear appropriate personal protective equipment (PPE) 

and follow safe electrical work practices.

b Do not sit, walk or stand on the protection screen.

Failure to follow these instructions will result in death 

or serious injury.

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D’ARC

ELECTRIQUE

b Portez un équipement de protection individuel (EPI)

adapté et respectez les consignes de sécurité électrique

courantes. 

b Ne vous asseyez pas, ne marchez pas et ne vous mettez

pas debout sur l’écran de protection.

Le non-respect de ces instructions provoquera la mort 

ou des blessures graves.

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O

ARCO ELECTRICO 

b Utilice un equipo de protección personal (EPP) adecuado

y siga las recomendaciones para el trabajo seguro con 

dispositivos eléctricos. 

b No se siente, camine ni se sitúe sobre la pantalla 

protectora.

Si no se siguen estas instrucciones provocará lesiones 

graves o incluso la muerte.

RISCO DE ELECTROCUSSÃO, DE EXPLOSÃO, OU DE

ARCO ELÉCTRICO

b Utilize equipamento de protecção pessoal (PPE)

adequado e respeite as actuais regras de segurança 

elétricas.
b Não se sente, ande ou coloque-se em cima do ecrã de 

protecção.

A não observância destas instruções resultará em morte, 

ou ferimentos graves. 

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA, ESPLOSIONE O

ARCO ELETTRICO   

b Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) e 

rispettare le indicazioni e le misure appropriate per la 

sicurezza elettrica. 

b Non sedersi, camminare o stare in piedi sullo schermo 

protettivo.

Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà morte 

o gravi infortuni.

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG, EXPLOSION

ODER LICHTBOGEN

b Tragen Sie stets eine angemessene persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) und beachten die allgemeinen 

Sicherheitsbestimmungen für den Umgang mit elektrischen 

Geräten.
b Sie dürfen sich nicht auf den Schutzschirm setzen, darauf

laufen oder stehen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 

oder schwereren Verletzungen.

可能有触电、爆炸或者电弧灼伤的危险

b 穿戴合适的个人防护装备 (PPE
) 并遵守安全的电气工

作方法。

b 请勿在保护屏上坐卧、行走或站立。

不遵循上述说明将导致人员伤亡。

Опасность поражением электрическим током,

опасность взрыва или вспышки дуги.     

b Применяйте соответствующие средства 

индивидуальной защиты (СИЗ) и следуйте методам 

безопасной работы с электричеством.

b На защитный экран запрещается садиться или 

становиться. По нему нельзя также ходить.

Несоблюдение этих инструкций приведет к смерти 

или серьезной травме.
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HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC

FLASH
b  Wear appropriate personal protective equipment (PPE) 

and follow safe electrical work practices.

b Do not sit, walk or stand on the protection screen.

Failure to follow these instructions will result in death 

or serious injury.

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D’ARC

ELECTRIQUE

b Portez un équipement de protection individuel (EPI)

adapté et respectez les consignes de sécurité électrique

courantes. 

b Ne vous asseyez pas, ne marchez pas et ne vous mettez

pas debout sur l’écran de protection.

Le non-respect de ces instructions provoquera la mort 

ou des blessures graves.

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O

ARCO ELECTRICO 

b Utilice un equipo de protección personal (EPP) adecuado

y siga las recomendaciones para el trabajo seguro con 

dispositivos eléctricos. 

b No se siente, camine ni se sitúe sobre la pantalla 

protectora.

Si no se siguen estas instrucciones provocará lesiones 

graves o incluso la muerte.

RISCO DE ELECTROCUSSÃO, DE EXPLOSÃO, OU DE

ARCO ELÉCTRICO

b Utilize equipamento de protecção pessoal (PPE)

adequado e respeite as actuais regras de segurança 

elétricas.
b Não se sente, ande ou coloque-se em cima do ecrã de 

protecção.

A não observância destas instruções resultará em morte, 

ou ferimentos graves. 

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA, ESPLOSIONE O

ARCO ELETTRICO   

b Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) e 

rispettare le indicazioni e le misure appropriate per la 

sicurezza elettrica. 

b Non sedersi, camminare o stare in piedi sullo schermo 

protettivo.

Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà morte 

o gravi infortuni.

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG, EXPLOSION

ODER LICHTBOGEN

b Tragen Sie stets eine angemessene persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) und beachten die allgemeinen 

Sicherheitsbestimmungen für den Umgang mit elektrischen 

Geräten.
b Sie dürfen sich nicht auf den Schutzschirm setzen, darauf

laufen oder stehen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 

oder schwereren Verletzungen.

可能有触电、爆炸或者电弧灼伤的危险

b 穿戴合适的个人防护装备 (PPE
) 并遵守安全的电气工

作方法。

b 请勿在保护屏上坐卧、行走或站立。

不遵循上述说明将导致人员伤亡。

Опасность поражением электрическим током,

опасность взрыва или вспышки дуги.     

b Применяйте соответствующие средства 

индивидуальной защиты (СИЗ) и следуйте методам 

безопасной работы с электричеством.

b На защитный экран запрещается садиться или 

становиться. По нему нельзя также ходить.

Несоблюдение этих инструкций приведет к смерти 

или серьезной травме.
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HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC

FLASH
b  Wear appropriate personal protective equipment (PPE) 

and follow safe electrical work practices.

b Do not sit, walk or stand on the protection screen.

Failure to follow these instructions will result in death 

or serious injury.

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D’ARC

ELECTRIQUE

b Portez un équipement de protection individuel (EPI)

adapté et respectez les consignes de sécurité électrique

courantes. 

b Ne vous asseyez pas, ne marchez pas et ne vous mettez

pas debout sur l’écran de protection.

Le non-respect de ces instructions provoquera la mort 

ou des blessures graves.

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O

ARCO ELECTRICO 

b Utilice un equipo de protección personal (EPP) adecuado

y siga las recomendaciones para el trabajo seguro con 

dispositivos eléctricos. 

b No se siente, camine ni se sitúe sobre la pantalla 

protectora.

Si no se siguen estas instrucciones provocará lesiones 

graves o incluso la muerte.

RISCO DE ELECTROCUSSÃO, DE EXPLOSÃO, OU DE

ARCO ELÉCTRICO

b Utilize equipamento de protecção pessoal (PPE)

adequado e respeite as actuais regras de segurança 

elétricas.
b Não se sente, ande ou coloque-se em cima do ecrã de 

protecção.

A não observância destas instruções resultará em morte, 

ou ferimentos graves. 

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA, ESPLOSIONE O

ARCO ELETTRICO   

b Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) e 

rispettare le indicazioni e le misure appropriate per la 

sicurezza elettrica. 

b Non sedersi, camminare o stare in piedi sullo schermo 

protettivo.

Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà morte 

o gravi infortuni.

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG, EXPLOSION

ODER LICHTBOGEN

b Tragen Sie stets eine angemessene persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) und beachten die allgemeinen 

Sicherheitsbestimmungen für den Umgang mit elektrischen 

Geräten.
b Sie dürfen sich nicht auf den Schutzschirm setzen, darauf

laufen oder stehen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 

oder schwereren Verletzungen.

可能有触电、爆炸或者电弧灼伤的危险

b 穿戴合适的个人防护装备 (PPE
) 并遵守安全的电气工

作方法。

b 请勿在保护屏上坐卧、行走或站立。

不遵循上述说明将导致人员伤亡。

Опасность поражением электрическим током,

опасность взрыва или вспышки дуги.     

b Применяйте соответствующие средства 

индивидуальной защиты (СИЗ) и следуйте методам 

безопасной работы с электричеством.

b На защитный экран запрещается садиться или 

становиться. По нему нельзя также ходить.

Несоблюдение этих инструкций приведет к смерти 

или серьезной травме.
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HAZARD OF ELECTRIC SHOCK, EXPLOSION, OR ARC

FLASH
b  Wear appropriate personal protective equipment (PPE) 

and follow safe electrical work practices.

b Do not sit, walk or stand on the protection screen.

Failure to follow these instructions will result in death 

or serious injury.

RISQUE D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU D’ARC

ELECTRIQUE

b Portez un équipement de protection individuel (EPI)

adapté et respectez les consignes de sécurité électrique

courantes. 

b Ne vous asseyez pas, ne marchez pas et ne vous mettez

pas debout sur l’écran de protection.

Le non-respect de ces instructions provoquera la mort 

ou des blessures graves.

PELIGRO DE DESCARGA ELÉCTRICA, EXPLOSIÓN O

ARCO ELECTRICO 

b Utilice un equipo de protección personal (EPP) adecuado

y siga las recomendaciones para el trabajo seguro con 

dispositivos eléctricos. 

b No se siente, camine ni se sitúe sobre la pantalla 

protectora.

Si no se siguen estas instrucciones provocará lesiones 

graves o incluso la muerte.

RISCO DE ELECTROCUSSÃO, DE EXPLOSÃO, OU DE

ARCO ELÉCTRICO

b Utilize equipamento de protecção pessoal (PPE)

adequado e respeite as actuais regras de segurança 

elétricas.
b Não se sente, ande ou coloque-se em cima do ecrã de 

protecção.

A não observância destas instruções resultará em morte, 

ou ferimentos graves. 

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA, ESPLOSIONE O

ARCO ELETTRICO   

b Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) e 

rispettare le indicazioni e le misure appropriate per la 

sicurezza elettrica. 

b Non sedersi, camminare o stare in piedi sullo schermo 

protettivo.

Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà morte 

o gravi infortuni.

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG, EXPLOSION

ODER LICHTBOGEN

b Tragen Sie stets eine angemessene persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) und beachten die allgemeinen 

Sicherheitsbestimmungen für den Umgang mit elektrischen 

Geräten.
b Sie dürfen sich nicht auf den Schutzschirm setzen, darauf

laufen oder stehen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 

oder schwereren Verletzungen.

可能有触电、爆炸或者电弧灼伤的危险

b 穿戴合适的个人防护装备 (PPE
) 并遵守安全的电气工

作方法。

b 请勿在保护屏上坐卧、行走或站立。

不遵循上述说明将导致人员伤亡。

Опасность поражением электрическим током,

опасность взрыва или вспышки дуги.     

b Применяйте соответствующие средства 

индивидуальной защиты (СИЗ) и следуйте методам 

безопасной работы с электричеством.

b На защитный экран запрещается садиться или 

становиться. По нему нельзя также ходить.

Несоблюдение этих инструкций приведет к смерти 

или серьезной травме.

DANGER / DANGER / PELIGRO / PERIGO / PERICOLO / GEFAHR / 危险 / ОПАСНО
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ARCO ELECTRICO 

b Utilice un equipo de protección personal (EPP) adecuado

y siga las recomendaciones para el trabajo seguro con 
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elétricas.
b Não se sente, ande ou coloque-se em cima do ecrã de 

protecção.

A não observância destas instruções resultará em morte, 

ou ferimentos graves. 

RISCHIO DI SCARICA ELETTRICA, ESPLOSIONE O

ARCO ELETTRICO   

b Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) e 

rispettare le indicazioni e le misure appropriate per la 

sicurezza elettrica. 

b Non sedersi, camminare o stare in piedi sullo schermo 

protettivo.

Il mancato rispetto di queste istruzioni provocherà morte 

o gravi infortuni.

GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG, EXPLOSION

ODER LICHTBOGEN

b Tragen Sie stets eine angemessene persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) und beachten die allgemeinen 

Sicherheitsbestimmungen für den Umgang mit elektrischen 

Geräten.
b Sie dürfen sich nicht auf den Schutzschirm setzen, darauf

laufen oder stehen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen führt zu Tod 

oder schwereren Verletzungen.

可能有触电、爆炸或者电弧灼伤的危险

b 穿戴合适的个人防护装备 (PPE
) 并遵守安全的电气工

作方法。

b 请勿在保护屏上坐卧、行走或站立。

不遵循上述说明将导致人员伤亡。

Опасность поражением электрическим током,

опасность взрыва или вспышки дуги.     

b Применяйте соответствующие средства 

индивидуальной защиты (СИЗ) и следуйте методам 

безопасной работы с электричеством.

b На защитный экран запрещается садиться или 

становиться. По нему нельзя также ходить.

Несоблюдение этих инструкций приведет к смерти 

или серьезной травме.
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